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Dieses Produkt enthilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <E>.
Dieses Produkt enthélt Lichtquellen der Energieeffizienzklasse<F>.

This product contains a light source of energy efficiency class <E>.
This product contains light sources of energy efficiency class <F>.

Ce produit comprend une source de lumiére de classe d’efficience
énergétique <E>.

Ce produit comprend sources lumineuses de classe d’efficience énergétique
<F>.

MpoAyKTHT CbAbprKa U3TOYHMK Ha CBET/IMHA C K/1aC Ha eHepruiHa
edpeKTnBHOCT <E>.

MpPoAYKTHT CbAbpPIKa U3TOYHMLM HA CBET/IMHA C KNAC Ha eHepruiHa
epeKTUBHOCT <F>.

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj tfidy energetické Gc¢innosti <E>.
Tento vyrobek obsahuje svételné zdroje tfidy energetické ucinnosti <F>.

Dette produkt indeholder en lyskilde af energieffektklasse <E>.
Dette produkt indeholder lyskilder af energieffektklasse <F>.

AUTO TO TIPOLOV TIEPLEXEL TtNYT GWTOC TNE TAENGS EVEPYELOKAG amodoong <E>.
AUTO TO TIPOLOV TIEPLEXEL TTNYEG GWTOG TNG TAENG EVEPYELOKNG artodoong <F>.

Este producto contiene una fuente de luz de la clase de eficiencia energética
<E>.
Este producto contiene fuentes de luz de la clase de eficiencia energética <F>.

See toode sisaldab valgusallikat energiatShususklassiga <E>.
See toode sisaldab valgusallikad energiatGhususklassiga <F>.

Tama tuote sisaltad energiatehokkuusluokan <E> valonldhteen.
Tama tuote sisaltaa energiatehokkuusluokan <F> valonldhteet.

Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetlosti energetskog razreda <E>.
Ovaj proizvod sadrZi izvori svjetlosti energetskog razreda <F>.

Ez a termék <E> energiahatdkonysagi osztalyba tartozé fényforrdst tartalmaz.
Ez a termék <F> energiahatakonysagi osztalyba tartozd fényforrasok tartalmaz.

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa della classe di efficienza
energetica <E>.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa della classe di efficienza
energetica <F>.

Sis produktas yra su Sviesos saltiniu, kurio energinio efektyvumo klasé yra <g>.
Sis produktas yra su Sviesos Saltiniai, kurio energinio efektyvumo klasé yra <F>.
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$is izstradajums satur gaismas avotu, kas atbilst energoefektivitates klasei <E>.
Sis izstradajums satur gaismas avoti, kas atbilst energoefektivitates klasei <F>.

Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <E>.
Dit product bevat lichtbronnen van energie-efficiéntieklasse <F>.

Dette produktet inneholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <E>.
Dette produktet inneholder lyskilder i energieffektivitetsklasse <F>.

Produkt ten zawiera zZrodto Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej <E>.
Produkt ten zawiera Zrédta swiatta o klasie efektywnosci energetycznej <F>.

Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética <E>.
Este produto contém fontes de luz da classe de eficiéncia energética <F>.

Acest produs contine o sursd de lumind din clasa de eficientd energetica <E>.
Acest produs contine surse de luminad din clasa de eficienta energetica<F>.

[aHHOe n3genune cogepKUT MCTOYHUK CBETA Knacca aHeproaheKTMBHOCTU
<E>.

[aHHOe nsgenne coaep>KUT UCTOYHMKM CBETA Knacca aHeproadbdekTMBHOCTH
<F>.

Tento vyrobok obsahuje zdroj svetla triedy energetickej efektivity <E>.
Tento vyrobok obsahuje svetelné zdroje triedy energetickej efektivity <F>.

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti <E>.
Ta izdelek vsebuje viri svetlobe razreda energijske ucinkovitosti<F>.

Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti energetske klase <E>.
Ovaj proizvod sadrZi izvori svjetlosti energetske klase<F>.

Denna produkt innehaller en ljuskalla i energieffektivitetsklass <E>.
Denna produkt innehaller ljuskallor i energieffektivitetsklass <F>.

Bu Urtin, enerji verimliligi sinifina sahip bir 151k kaynag icerir <E>.
Bu Urtin, enerji verimliligi sinifina sahip 151k kaynaklari igerir<F>.



836509 o] S7w/sw 2 | Elektrischer Anschluss / electrical connection 3 | Fernbedienung / remote control
700 Im /950 Im
230V / 50Hz 25,5 W 230 Volt/50 Hz-Anschluss

Siehe Q-Fernbedienungsanleitung
1x LED-Board 27,4V DC / 5,7W

2x LED-Board 27,4V DC / 8W

1.300 Im 230 voltage/50 Hz connection
LED-Board

25.000 h /20.000 h
2.700 - 5.000 K
15.000 x

<0,5s

I E AAA, 1,5V

Inkl. IR-Fernbedienung
Incl. IR remote control

See Q-remote control manual
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E Q-Empfanger
Q-receiver
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@ Leuchte einschalten
Switch on the lamp
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